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KENDRION

Kondrion Automotive {Stbiu} SRL
Sir. Lyon Nr. 2

Magna PT S.p.A.

Via dei Ciclamini, 4
IT-70026 - Modugno {Bari)
70026 - Modugno (Bari)

[T - ITALIEN

RQ-550018 Sibiu

Delivery Note
Order No Delnote No Del.Note date;
509441 Sep 28, 2023
Customer No 135292
Our Ref,;
Phone;
Fax;
E-Mail:
Cust Ref
Our [d At Customer 91026809
Shipment Id 756081
Delivery Date Sep 28, 2023
Delivery Terms FCA - Free Carrier
Ship Addr Plant 100
Ship Unload Point 14248
Transportnr.; 566512

Document address
Magna PT S.p.A.
Via dei Ciclamini, 4
Accounting dept.

70026 - Modugno {(Bari)

IT - ITALIEN

#48035038¢00
o1 TP8 Sebt

7733334

LineNo CustPart No Schedule No RelNo Deliv Qty Deliv Uom
Cust Part Desc Close Order No Lot Batch No
Part No
1 2517267700 120/6 400.00 pcs
Schaltmagnet 550004616901 635472-*-*-
P151536-221938
Net Weight: 268.707 kg
Cust. stat nr.: 85059029 KUEMMN E+NAG EL
Country Of Origin: RO ACCETTAZIONE MERCEsr.
Quantits dichiarata;
Quantit3 effettiva;
Tipo lmballaggin;
Pack Aid Qty  Pack Aid Id Cust Pack Aid Id Quantita Imbali;
Pack Aid Desc Cust Pack Aid Desc Conformita au__gbﬁdp_dmbaun_@@
A 10130IT TBA-550500 Dﬂtﬂ controlle 96/ I\O[
221R0O GETRAG Kunststoffpalette IT  PEDANA IN PLATICA 800x600
20 10042IT - TBA-520880
221ROVDAKLT 4315R IT VDA KLT 4315R
1 207411T TBA-520922
221RO Palettendeckel A0B06B - [T VDA KLT COPERCHIO A 0806 B
20 20740IT TBA-501738

221R0O Tray DCT 300 1T

SEPARATORE DCT300 PARCLCC

- Total Net Weight [kg] 268.71
Total Gross Weight [kg] 310.31
Total Volume [m3] 0.09

Kandrlon Automotive {Siblu} SRL

Sfr. Lyon Nr. 2
RQ-550018 Siblu

Tel.:+40 269 505 100
Fax:+40 269 505 104

Managing Cirector: Andra Boboc
UST-1B-NR. RO10849566

HRB J32/513/1998
Elgenkapltal;19655520 RON
ECQRI-NR, RO10949566

wwnw.kendrion.com Dauische Bank Germany
Info-pc-siblu@kendrion.com BIC:DEUTDEHHXXX

ERD GS5G Filiala Siblu (BIC: BRODEROBU) IBAN(EUR):DES52060700000058392200
IBAN{EURY.ROGIBRDE3308V01671163300  Account:058392200 Sort Code:20070000

IBAN{RON):RCS5BRDE330SV02166533300
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16 Opsratorde Iransport (denurnire, adresa, |ara)
 Canler {fame, address, country)
Transporteur {(nom, adrasse, pays) .

AUTODANA'GROUP: S R.L.
J01/294/2006.; RO 18517892
Sebe§rStn, Ciocarliel, Nr.8
Hud ALBA- ROMARIA

groaso rebile complatats de trapsportator

avy lines must ba

17 Transportator] succasivi (nume, adrasa, {ara)
Successive camiers {(name, address, country)
Transporieurs successifs (nom, adresse, pays)
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Les parties encadrées da lignes grasses doivont &tre remplles par le iransporteur

‘The space framad with hel

Rubricila Tncadrate cu finf

Adrea: SIB1U - 550018, 8. LYONnRR

Registrol Cohatiilul: J22/ 61871998

CUHCIFy: RD 0540666

Gonl: BRD'GSG FHlala Sibl ’

iBAN RON: ROS8S BRDE 4308 V021 6553 3500
Desfinatar (nume, adrasa, {ara) h
Consigner {name, address, couniry)
Destinalalre (nom, adresse, pays) ﬁ
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Locul descrcarl (log, tara)
Placa of delivery of goods (place, cauntry)
Liau préwu pour la livratsan de la marchandise {lfeu, pays)
HodUs Vo TRV 4
Lecu) incarcl (loc, Yara, data) -
Piace and date of taking overthe goods {place, countyy, date)
Liau et datea Ia-prise en charge:dela marchandise{lieu, pays, date}

Ro- AL 3 1ol
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Signature and staj 1
Signatura et limbre de I'expédf{gyr
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Instructiunile expeditorului 119 Conveniii speciale
Sender’s Instructions Speclal agreesments
Instructions de l'expéditeur Conventions parliculléras
i
] '29 iPiala pein Expaditor | Moned3 Deslinatar
To be payd by Sender Currency q Censignee
A payer par )| Expéditaur 1 Monnale Dastinataira
iPraful transportulul !
Canfage-thanges . :
"} Prix de fransport p
|} ‘Sold/Balance/Solde
4 Taxe suplimentare i
] Supplem chatges H “
1 Supplemenis § i
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